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چکیده
ادیان توحیدی و ابراهیمی به پیروان خود، وعده روز رستاخیز را - كه موعد حساب  رسی همگانی است- داده  اند. 
در كتب مقدس این شــریعت  ها، از چگونگی معاد و كیفیت پاداش و عذاب و هم چنین، جزییات حشــر انسان  ها 
آیات و گزاره  های متعددی بیان شده است. مســاله جان گرفتن مردگان، برپایی قیامت و بهشت و جهنم از جمله 
این مضامین اســت. مقاله پیش  رو به بررســی و تطبیق دو اثر با موضوع روز رســتاخیز می  پردازد. نگاره صحرای 
محشر فالنامه طهماسبی براســاس آیات قرآن و روایات اســامی و شیعی و نقاشــی داوری اخروی فرا   آنجلیکو 
بر  گرفته از مضامین كتاب مقدس و باور  های مسیحی، مصور شده اســت. از جمله پرسش های مهم پژوهش این 
است كه: 1( وجوه تشابه و تفاوت در دو اثر مذكور با پیش  متن  های گوناگون كدامند؟ 2( پیش  متن  های متفاوت در 
خلق دو اثر هنری با مضمونی یک سان چه نقشی داشته  اند؟ هدف پژوهش حاضر، تحلیل دو اثر مذكور، بر اساس 
میزان تاثیرپذیری از پیش  متن  های خود، با اســتفاده از مبانی نظری بیش  متنیت ژرار ژنــت كه منجر به بازیابی 
وسعت دامنه تاثیرات دو هنر اسامی و مسیحی بر روی یک دیگر خواهد شد. عدم توجه به مفاهیم دینی موجود 
در آثار هنری و مضامین متشــابه میان تمثات هنری ادیان ابراهیمی، ضرورت انجام این پژوهش را مشــخص 
می  كند. در این پژوهــش از روش توصیفی-تحلیلی با رویکرد تطبیقی پیروی شــده و گــردآوری داده  ها به روش 
كتابخانه  ای انجام شده است. نتیجه بررســی  ها نشان می  دهد كه علی  رغم وجود شــباهت  های فراوان میان آثار 
مذكور، به دلیل شــباهت  های پیش  متن  های آن  ها با یک دیگر، نمی  تــوان در مورد تاثیر ایــن دو اثر بر یک دیگر 

حکم قطعی صادر نمود.

واژه های کلیدی: صحرای محشر، فالنامه طهماسبي، داوري اخروی، فرا آنجلیکو، بیش  متنیت، ژرار ژنت.
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رستاخیز و معاد جسمانی انسان ها، یکی از بنیان های 
اعتقــادی ادیــان ابراهیمی اســت كــه هر یــک از این 
شــریعت ها، با توجه به متــون دینی خود، به تفســیر 
آن پرداخته  انــد. نحوه  شــکل  گیری معاد جســمانی، 
داوری اخروی و در نهایت، پاداش و جزای بشــریت از 
مهم ترین فراز  های این تفاســیر هســتند. در شریعت 
مســیحیت، در مقاطع مختلف، ســعی شــده تــا این 
واقعه بر اســاس متون دینی موجــود در كتاب مقدس 
و تاویــات بــزرگان ایــن شــریعت، به طــرق مختلف 
به تصویر كشــیده شــود؛ اما در جهان اســام، چنین 
رویکردی محدود تر بوده و تنها در چند نگاره مشــهور، 
صحنه  هایی از رستاخیز، به پیروی از آیات قرآن كریم 
و روایات به تصویر كشیده شــده  اند. پژوهش حاضر به 
تطبیق دو نمونه از این آثار كه رســتاخیز و جزییاتش را 
در دو بســتر متفاوت دینی و فرهنگی ترســیم كرده  اند 
و بــا روش خوانــش بیش متنیــت 1  ژرار ژنــت 2  مــورد 
مطالعه قرار داده اســت. نگاره  صحرای محشر فالنامه  
طهماسبی و نقاشــی داوری اخروی 3  فرا آنجلیکو 4  دو 
نمونه  ای هســتند كه از لحاظ نظام نشــانه ای تصویری 
و تاریخ خلق شــان، قرابت  های فراوانی داشته و نگاره  
فالنامــه  مذكــور، در میــان آثار اســامی بــا مضامین 
رستاخیز، تنها اثری است كه به صورت هم زمان، تمام 
مراتب روز قیامت را هم چون نمونه  های خلق شــده در 
قلمروی مسیحیت، مصور نموده اســت. از طرفی، هر 
یک از این آثار، براساس متون دینی حاضر در شریعت 
خود خلــق شــده و در این جا، میــان این متــون و آثار 
تصویری، روابط بیش متنیت موجود بوده كه می  تواند 
به بررســی دلایل این قرابت هــا كمک نمایــد. در این 

مقاله تاش می  شود كه به پرسشهای پژوهش:
بــا  مذكــور  اثــر  دو  در  تفــاوت  و  تشــابه  وجــوه   )1
پیش  متن  های گوناگــون كدامنــد؟ 2( پیش  متن  های 
متفــاوت در به وجود آمــدن دو اثر هنری بــا مضمونی 
یک ســان چه نقشــی داشــته  اند؟ پاســخ داده شــود. 
رویکرد بیش متنیت قسمتی از نظریه ترامتنیت 5  ژرار 
ژنت است كه به بررســی تاثیر و الهام  بخشی میان یک 
متن با یــک متن پیشــین آن می  پــردازد. بیش  متن، 
متنی اســت كه از یــک متــنِ پیشــین )پیش  متن( در 
جریان یک فرایند دگرگون كننده ایجاد شــده باشــد. 

بر اســاس رویکرد بیش  متنیت ژرار ژنــت، آیات قرآن 
و روایات شــیعی، و هم چنیــن، بیانات كتــب عهدین 
در خصوص معــاد و روز رســتاخیز، به عنــوان یکی از 
پیش  متن  ها و ماخذی مهم برای دو نقاشــی فوق  الذكر 
مــورد توجه می  باشــد. هــدف از انجام ایــن پژوهش، 
مورد تحلیل قرار دادن چگونگــی تاثیر پیش  متن  های 
مختلف به لحاظ فرهنگی و دینــی بر روی دو اثر مذكور 
با مضمونی یک ســان بوده كه منجر به بازیابی وســعت 
دامنــه  تاثیــرات دو هنر اســامی و مســیحی بر روی 
یک دیگر خواهد شــد. این تحلیل موجب می  شــود تا 
میــزان تاثیر  پذیــری پیش  متن  هــا و بیش  متن  ها )دو 
اثر نقاشــی مذكور( از یک دیگر مشــخص گشته و عدم 
توجه به مفاهیم دینی موجود در آثار هنری و مضامین 
متشابه میان تمثات هنری شــریعت  های ابراهیمی، 

ضرورت انجام این پژوهش را مشخص می  نماید.

روش پژوهش
پژوهش حاضر، از شــیوه  توصیفی ـ تحلیلی و رویکرد 
تطبیقی بهــره گرفته و مبانی نظری مورد اســتفاده نیز 
روش بیش  متنیت ژرار ژنت اســت. روش نمونه  گیری 
به صــورت هدفمند جهــت شناســایی پیش  متن  های 
كاماً متفاوت و بررســی تاثیــر پیش  متــن در اثرِ خلق 
شــده، صــورت پذیرفتــه اســت. تحلیــل نمونه  های 
انتخابی و چگونگــی بهره  گیری آن  ها از متن پیشــین 
بر اســاس عوامل مختلف بیش  متنی اســت كه شــامل 
پیش  متن  های درون  مولفی، تفاوت دینی و در نهایت، 

سبک هنری خاص مولفان است.

پیشینه پژوهش
پیشینه پژوهش بر اســاس میزان ارتباط با موضوع در 
دو گروه معرفی می  شــوند؛ 1-گروه اول، پژوهش  هایی 
كه به مطالعه نگاره  های فالنامه و مفاهیم دینی مرتبط 
با موضوع مقالــه حاضر پرداخته  اند: فرهــاد )2009(، 
در كتاب »فالنامه كتاب پیشگویی  ها« به بررسی جامع 
نســخ فالنامه در قرن های دهم و یازدهم هجری قمری 
پرداختــه و تعــدادی از نگاره      هــای مربوط بــه آن  ها را 
تفســیر و فال  های مجاور این نگاره  ها را نیــز ترجمه و 
بازنویســی نموده اســت. او هم چنین، بــه عوامل كلی 
شــکل  گیری این نســخ در دوران خلق آن  ها پرداخته و 
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نقش حکومت  هــا و مذاهب رایج را بر شــکل  گیری این 
نسخ بررسی نموده اســت. مهرابی و فانی )1398(، در 
مقاله »كاركرد های تخیــل در تصویرگری كتاب فالنامه 
طهماســبی بر پایه آرای ژیلبر دوران« با مطالعه نگاره 
صحرای محشــر فالنامه طهماسبی نســخه درسدن، 
به تحلیــل كاركرد  هــای تخیل در شــکل دهی بــه آثار 
هنــری می پردازنــد. پور  اكبــر )1396(، در تصحیــح 
كتاب »فالنامه تهماســبی« توضیحات و پژوهش  هایی 
در خصوص عوامل شــکل  گیری و محتــوای فالنامه  ها 
ارایــه داده و هم چنین، بــه تحلیل نگاره  هــای فالنامه  
منصوب به شاه طهماسب صفوی می  پردازد. او به نقل 
قول مطالب از منابعی كه فرهــاد در كتابش ارایه داده، 
اكتفا نموده اســت. وحیدی و بشــیری  نیا )1395(، در 
پژوهش »بررســی تطبیقی معــاد در قــرآن و عهدین« 
می  كوشــند تا كیفیــت اتفاقات عالــم پــس از مرگ را 
در ادیــان توحیدی بررســی نماینــد. 2- گــروه دوم، 
پژوهش  هایی كه بــه مطالعه نگاره  های مربــوط به روز 
محشــر و داوری اخروی پرداخته  اند: شــین دشــتگل 
)1389(، در كتاب »معراج  نگاری نســخه  های خطی تا 
نقاشــی  های مردمی با نگاهی به پیکر  نــگاری حضرت 
محمــد )ص(« بــه بررســی نگاره  هایــی از پیکرنگاری 
حضرت محمد )ص( پرداختــه و نگاره  هایی از گلچین 
اسکندرســلطان و معراج نامــه  نهج الفرادیــس را -كه 
مضامینی از بهشــت و دوزخ را دربر دارند- مورد تحلیل 
قرار می  دهــد. چــاواری )1388(، در مقاله »مقایســه 
ســاختاری پرده  روز محشــر اثر محمد مدبر و فرسک 
داوری واپســین اثر میکل آنــژ« دو اثر نقاشــی را -كه از 
یک واقعه پیش  بینی شــده در قرآن و انجیــل بوده- از 
دو هنرمنــد در دو دوره، زمــان و فرهنــگ مختلــف 
از جهــان، تجزیــه و تحلیل ســاختاری كرده اســت. 
بیســل )2015(، در كتــاب »فــرا آنجلیکو« بــه تحلیل 
و بررســی كلیه  آثار فــرا آنجلیکــو پرداختــه و روتگن 
)1997(، در كتــاب »نقاشــی  های دیــواری ایتالیایی، 
شــکوفایی دوره نوزایی« به بررســی اثر داوری اخروی 
فــرا آنجلیکو می پــردازد و هر دو نویســنده بــه معرفی 
پیش متن های تصویری اثر مورد پژوهش حاضر، یعنی 
»داوری اخروی« در ســطح فرهنگ غرب و مســیحیت 
می پردازنــد. عــاوه بــر مــوارد مذكــور، نامورمطلق 
)1386(، در پژوهــش »ترامتنیت مطالعــه  روابط یک 

متن با دیگر متن  ها« به معرفی مبحــث ترامتنیت ژرار 
ژنت پرداختــه و تمامی اقســام و كاربردهــای آن  ها را 
به صــورت تفصیلی بازگــو می  كند. پژوهــش حاضر به 
بررســی دو اثر با مضمونی برابر و از دو هنرمند مختلف 
پرداخته اســت؛ وجه تمایز آن با دیگــر مقالات در این 
اســت كه، در ایــن پژوهش، مضاف بــر پیش  متن  های 
فرهنگی- هنری، به پیش  متن  های دینی توجه شــده 
كه یکــی از مولفه  های اصلــی در تطبیــق پیش  متن و 

بیش  متن  ها است.

مبانی نظری 
ژرار ژنت گســترده تر و نظام  یافته تر از یولیا كریســتوا6  
و رولان بــارت7  بــه بررســی روابــط میان یــک متن با 
متن  هاي دیگر پرداخته اســت. مطالعــات ژنت قلمرو 
ســاختارگرایی بــاز و حتــی پساســاختارگرایی و نیــز 
نشانه  شــناختی را در  بر می  گیرد؛ و همین امر، موجب 
می  شــود تا او روابــط میان  متنی را با تمــام متغیر  های 
آن، مورد بررســی و مطالعه قرار دهد. او نام ترامتنیت 
را برای مجموعه  ایــن روابط برمی  گزینــد. ترامتنیت 
چگونگی ارتبــاط یک متن بــا متن  هاي دیگر اســت. 
ژنت این روابط را به پنج قســمت، یعنــی بینامتنیت، 
پیرامتنیــت، فرامتنیــت، ســرمتنیت، بیش  متنیت 
)نامورمطلــق، 1386: 85(.  اســت  نمــوده  تقســیم 
بینامتنیت رابطه میان دو متن ادبی یا هنري را بررسی 
می  كنــد؛ امــا در بیش متنیــت تاثیر یک متــن بر متن 
دیگر مورد بررســی قرار می  گیرد و نه حضور آن. در این 
پژوهش نیز با توجه به آثار مورد مطالعــه و نوع ارتباط 
آن  ها با یک دیگر، بیش از همه آرای ژرار ژنت، رویکرد 

بیش  متنیت مورد نظر است.
بنیــاد بیش  متنیت بــر اســاس برگرفتگی و اشــتقاق 
تعریف شــده و این یــک رابطه هدفمنــد و نیت  مندانه 
اســت كه، موجب می  شــود بیش  متن بر اســاس متنِ 
پیشین شکل گیرد. در بیش  متنیت تاثیر و الهام  بخشی 
كلی مورد نظر اســت؛ و هر رابطه  اي كــه موجب پیوند 
میــان یــک متن با یــک متــن پیشــین باشــد، رابطه 
بیش  متنیت محســوب می  شــود. بیش  متــن، متنی 
اســت كه از یک متن پیشــین )پیش  متــن( در جریان 
یک فرایند دگرگون كننده ایجاد شــده باشــد. به بیان 
دیگــر، پیش  متن به عنــوان مرجع و منبع قــرار گرفته 
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و بیش  متن نیــز همان متنی اســت كه بــا برگرفتگی و 
الهام از پیش  متن خلق می  شــود. باید توجه داشت كه 
بدون حضور پیش  متــن، خلق متن دوم یــا بیش  متن 
نا  ممکن اســت و هویت بیش  متــن در گرو شناســایی 
پیش  متــن یــا متن نخســت اســت )همــان: 95(. هر 
بیش  متن، همــواره، برگرفته از یک یــا چند پیش  متن 
اســت. اگر این برگرفتگی فقط از یک پیش  متن باشد، 
پیش  متن انحصاری نامیده می  شــود؛ و اگر برگرفته از 
چند پیش  متن باشد، غیرانحصاری و تركیبی محسوب 
می شــود )همــان،1390ب: 256(. روابط بیش  متنی 
كه همــان رابطه  بین بیش  متن و پیش  متن می  باشــد، 
به دو دســته  كلی تقلیدي یا همان گونگی، و دگرگونگی 
یا تراگونگــی 8  تقســیم می  گردند. در گونــه  تقلیدي یا 
همان گونگی، ســعی می  شــود تــا ســبک پیش  متن با 
كم ترین و یا حتی بدون دگرگونی و تغییر، در بیش  متن 
حفــظ و تقلیــد گــردد. در گونــه  دوم امــا، برخــاف 
همان گونگــی، اســاس بــر تغییــر و دگرگونی ســبک 
پیش  متن، به  منظور خلق و ایجاد بیش  متن می  باشد و 
می  تواند به اشکال گوناگونی میسر گشته و هم از لحاظ 
ســاختار و هم از لحاظ محتــوا با ماك هــاي گوناگونی 
نگریسته شــود. این تنوع در دســته  بندی ماک  های 
ایجاد دگرگونی را می  تــوان از گونه  فرهنگــی، روایی، 
زمانی، محیطی، جنســیتی، ســنی، زبانی، نشانه  ای 
و... عنــوان نمود كه هــرگاه، یکی از ایــن تغییرات در 
فرآیند اقتباســی ایجاد شــود، به این معنا می  باشد كه 
آن شــاخص در بیش  متن نســبت بــه پیش  متن دچار 
تحول و دگرگونی شده   است )همان، 1386: 96- 97(. 
تغییــر فرهنگی، به معنــای تغییر فرهنــگ بیش  متن 
نســبت به پیش  متن و تفاوت در خاستگاه  ها و پیشینه  
فرهنگــی دو متن اســت. دیگر مــوارد نامبــرده نیز به 
همین ترتیب هســتند. حــذف، افزایش و جانشــینی 
از دیگر دســته  بندی  های تراگونگی بــوده كه به جهت 
تغییــرات درونــی ایجاد می  شــوند. حذف بــه معنای 
كاســتن و حذف برخی عناصــر متنِ پیشــین در متنِ 
پسین اســت و بیش  متن نســبت به پیش  متن، تقلیل 
یافتــه و خاصه می  شــود. در افزایــش، پیش  متن، با 
افزودن عنصر یا عناصری دگرگون شــده و به بیش  متن 
تبدیل می  شود كه دقیقاً برعکس فرایند حذفی است. 
این روش با گسترش بیش  متن نســبت به متنِ پیشین 

خود همراه اســت. دگرگونی نیز همان  گونه كه از نام آن 
پیداســت، به دنبال تبدیل پیش  متن بــه بیش  متن از 
طریــق دگرگونی و تغییرات ســبکی اســت. نکته قابل 
توجه این اســت كه، یــک ارتبــاط بیش  متنــی، تنها 
منحصر به یک گونــه تراگونگی نیســت و امکان حضور 
هم زمان چندگونه تراگونگــی در یک رابطه بیش  متنی 
وجــود دارد )همــان،1390ب: 61؛ كنگرانی، 1388: 
264(. دیگــر روابط میــان متن  ها از جملــه فرهنگ و 
نظام نشــانه  ای متن  های مورد مطالعه نیز می  بایســت 
در  دست بررسی قرار گیرند. از نظر فرهنگی، دو دسته  
كلی حاكم بــر روابط میــان متن  هــا، درون  فرهنگی و 
بینافرهنگی می  باشــد. در حالــت درون  فرهنگی، دو 
پیکــره  مطالعاتی از یــک فرهنگ خاص هســتند؛ اما 
در حالــت بینافرهنگــی، دو پیکره مطالعاتــی دارای 
فرهنگ  های متفاوتی هستند. براساس نظام نشانه  ای 
نیز به طور كلی، رابطه میان متن  ها به دو گونه اساســی 
تقســیم می  شــود، درون نشــانه  ای و بینانشــانه ای. 
بدین معنا كه اگر دو متن مــورد مطالعه دارای یک نظام 
نشانه ای مشــابه از قبیل تصویری، كامی و... باشند، 
ارتباط آن  ها با هم درون نشــانه ای؛ و اگر دو متن مورد 
نظر دارای نظام های نشانه ای متفاوت باشند، ارتباط 
آن ها از نــوع بینانشــانه ای خواهد بــود )نامورمطلق، 
1390الف:260(. در پژوهش  هایــی كه تحلیل تصاویر 
مد نظر اســت، در ابتدا، بیش  متنیت درون  نشــانه  ای 
برای تبیین رابطه تصاویر با متن  های تصویری پیشین 
و سبک تصاویر و در ادامه، بیش  متنیت بینانشانه  ای از 
روایتی واحد به تصویر، توصیه می  شــود )فخاری  زاده 
و نامور مطلق، 1394: 24(. در ایــن مقاله نیز از همین 

روش استفاده خواهد شد.

معرفی پیکره مطالعاتی
مســاله برپایی قیامت و بهشــت و جهنم از موضوعاتی 
بنیادین در ادیان ابراهیمی به حســاب آمــده و پیکره  
مطالعاتی ایــن پژوهش نیز یک نــگاره از كتاب فالنامه  
طهماسبی، نسخه  دِرسدِن و یک نقاشی از فرا آنجلیکو 
در رابطــه بــا همین موضــوع اســت. نــگاره  صحرای 
محشــر، یکی از 50 نــگاره فالنامه  ای می  باشــد كه در 
كتابخانه دِرسدِن موجود اســت. این فالنامه به دستور 
شــاه طهماســب صفــوی و در كارگاه  های ســلطنتی، 
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در مکتب قزوین به ســال 957ه.ق. خلق شــده اســت 
)پوراكبــر، 1396: 9- 10(. كتب فالنامه با قدرت یافتن 
سلســله صفوی در ایران و به ویژه شــاه طهماسب، در 
كنار گسترش تفکر شیعی، فراگیر شد و چندین فالنامه 
مصور برجســته نیــز خلق گردیــد )حســیني، 1383: 
43(. آن طور كه بیان شده، شــاه طهماسب براي اداره 
بهتر امور ســلطنتش، خویــش را محتاج یــک فالنامه 
دیده بود. زیرا به كتابي براي مشــورت در امور احتیاج 
داشــته تا به عنوان مرجعی دقیق، مسلمان شیعه  قرن 
دهم را به جایگاه قدسي رهنمون سازد )كاظم، 1382: 
5(. در این نگاره، انبیــاء و اولیای الهی در بالای صحنه 
و در كنار شــجره  طوبی و چشــمه  آب، نظاره  گر عرصه  
روز قیامت و برقراری عدالت توســط پیامبر اكرم )ص( 
و امام علی )ع( به اذن خداونــد بوده و مائکه مقرب نیز 
در حال برگزاری این صحنه  اند؛ از فرشــته  حاملِ ترازو 
و فرشته  شــیپورچی تا مامورین عذاب. در سمت چپ 
تصویر بهشت و منازل بهشتی دیده می  شود و در پایین 
نگاره، جهنم ترسیم شــده و در میانه تصویر، مردمانی 
با نامــه  اعمال خود منتظر حکم الهی هســتند )تصویر 
1(. این نگاره در نوع خود از آن جهت كه تمامی مراتب 

رستاخیز را در بر گرفته، منحصر به فرد است.
اثر دوم، نقاشــی داوری اخروی از فرا آنجلیکو اســت؛ 
كــه در بین ســال  های 1432 تــا 1435 میــادی خلق 
شده و هم  اكنون در موزه  سَــن  ماركو9 در شهر فلورانس 
ایتالیــا نگهــداری می  شــود )Beissel, 2015: 159(. این 
نقاشــی برای صومعه  كامالــدوزی ســانتا ماریا دلگی 
آنجلــی10 در فلورانــس خلق شــده بــود )تصویــر 2(. 
قاضیِ مقتدر هم زمان با دســت راســت خــود مومنان 
را دعوت نموده و به ســمت بهشــت راهنمایی می  كند 
و با دســت چپ ملعون  ها را طرد نموده و دوزخ را برای 
آنان نشــان می  دهد. حضرت مســیح )ع( توســط سه 
ردیف از فرشتگان احاطه شده. در زیر جایگاه ایشان، 
فرشــته  ای صلیب را بلنــد نموده، به همراه دو فرشــته 

  تصویر 1-  صحرای محشر )پوراكبر، 1396: 86(.

.)Beissel, 2015: 160-161( تصویر 2- فرا آنجلیکو، داوری اخروی

دیگر كه شیپور می  نوازند. مریم باكره، یوحنا، رسولان 
و چهــارده قدیس دیگر ماننــد ارزیابان قاضــی، در دو 
طرف حضرت مســیح )ع( در دو ردیف قــرار گرفته  اند. 
در قسمت پایین نقاشــی در سمت چپ حضرت مسیح 
)ع(، انبوه نفرین  شــدگان به ســمت هفت گودال رانده 

شده كه مطابق با هفت گناه كبیره است.
 در اعماق پرتگاه، یک دیو به نام لوســیفر تصویر شــده 
اســت كه ســه روح لعنتی را می  بلعد. این بار، این عمل 
طبق روایت دانته تصویر شــده اســت. همه ســاكنان 
جهنم برهنه هســتند. اما نفرین  شــدگانی كــه هنوز از 
آســتانه مرگ عبــور نکرده  اند، لباس دارند. در ســمت 
راســت حضرت عیســی )ع( نجات  یافتگانــی كه برخی 
زانو زده و شکر می  كنند و برخی دیگر نیز مورد استقبال 
.)Ibid: 164-165( فرشتگان قرار گرفته  اند، دیده می  شوند
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 خوانش بیش  متنی آثار

در راســتای پاســخ  گویی بــه پرســش های پژوهــش، 
نخســت، باید با بیان پیش متن های دو اثــر مذكور- كه 
همانا متون مذهبی مســیحی و آیات و روایات اسامی 
در بــاب رســتاخیز و عرصــه قیامت اســت- بــه تاویل 
و نمادشناســی عناصــر اصلــی دو روایت مســیحی و 
اسامی از قیامت توجه شود. در مرحله  بعد، با رویکرد 
تطبیقی، روایت تصویری دو اثر را با یک دیگر مقایســه 
می  كنیــم؛ تا متوجه شــویم كه ایــن دو اثــر برگرفته از 
پیش متن  های خود بوده و شــباهت های موجود در دو 
اثر تنها بــه دلیل قرابت  های مذهبــی و پیش  متن  های 
دینی اســت؛ یا این كه نگاره صحرای محشــر نســخه 
فالنامه را می  تــوان متاثر از نقاشــی داوری اخروی فرا 

آنجلیکو به حساب آورد.

رستاخیز در منابع اسلامی
روز رســتاخیز، یکــی از مهم ترین اصــول و بنیادهای 
معارف اعتقادی در اســام اســت كه آیات بســیاری از 
قرآن كریم و هم چنین، روایات متعددی از رسول خدا 
)ص( و ائمه اطهار )ع( در این خصوص موجود اســت. 
در روز قیامت، سخن از حشر تمامی بشریت بوده و هر 
انسانی با توجه به اعمال و رفتارش در دنیا، نتیجه  آن را 

در آخرت دریافت می  نماید.
قیامت مشهورترین عنوان در قرآن برای روز رستاخیز 
است كه حتی یک ســوره نیز به این نام بوده و دلیل این 
شهرت را می  توان قیام ناگهانی و به  یک باره تمام مردم 
ــاسُ لِــرَبِّ الْعالمَیَن«،  دنیا ذكر نمــود. »یَــوْمَ یَقُومُ النَّ
»همــان روز كه مــردم بــراى پــروردگار جهانیــان بپا 
می  ایســتند«، )مطففیــن: 6(. یکــی از رخدادهــای 
قیامت، آن اســت كه تمامی مردگان اعم از جن و انس، 
همگی اجتماع می كننــد و خداوند همه را در محشــر 
حاضر می  نماید. از این رو، یکی از نام هایی كه در قرآن 
كریم برای قیامت ذكر شــده، «یوم الجمع« اســت. آیه 
غابُنِ«، »روزي  »یَوْمَ یَجْمَعُکُمْ لیَِوْمِ الْجَمْعِ ذلكَِ یَــوْمُ التَّ
كه خداوند همگي تان را براي حضــور در دادگاه قیامت 
حاضر مي  كند و همه با هم اجتمــاع مي  كنید« )تغابن: 
9(، بر ایــن مطلب دلالــت دارد. روز قیامــت با نواخته 
شدن در صور دوم یا همان شــیپور، حیات آغاز گشته و 
بدین وسیله جهان به نور پرودگار روشن شده و تمامی 

انســان  ها در یك لحظه، زنده می  شوند )زمر: 68 و 69(. 
در آیه 36 ســوره یس، بر بازگشــت زندگی به بدن  های 
مرده تاكید می  شود. در آیه 22 سوره حج نیز به برآمدن 
مردگان از قبور تاكید شــده كــه این تعبیر به روشــنی 
بر معاد جســمانی دلالــت دارد. در آیه 69 ســوره زمر 
چنین بیان شــده كه پس از روشن شــدن محشر به نور 
خداوند، نامه )اعمال خلق در پیشگاه عدل حق( نهاده 
و پیامبران و شاهدان آورده می  شــوند و میان مردم به 
حق و راســتی حکم نموده و به هیچ كس ابداً ســتم روا 
داشــته نمی  شــود. ســپس، نوبت به ســنجش اعمال 
می  رســد و ترازوی و میــزان عدل الهی برپا می  شــود. 
در آیه 8 و 9 ســوره اعراف در این خصــوص چنین نازل 
شده اســت: »و روز محشــر حقاً روز ســنجیدن اعمال 
اســت، پس آنان كه در آن میزان حق وزیــن و نیکوكار 
بودند البته، رســتگار خواهند بــود )8( و آنان كه در آن 
میزان ســبک وزن بودند )یعنی بی  ایمان و بد  عملند(، 
آنــان كســانی هســتند كه بــه حقیقــت به خــود زیان 
رسانیده اند. چون به آیات ما ســتم می كردند )9(«. در 
خصوص این دو آیه از امام علی )ع( منظور از ســنگینی 
تــرازو را حســنات، و ســبکی تــرازو را ســیئات بیان 
می  كنند. امام صــادق )ع( نیز در این خصوص اعمال را 
بدون وزن معرفــی نموده و كلمه »میــزان« را به معنای 
»عدل« معرفــی می  كنند )مجلســی، 1403: 248/7(. 
در خصوص میــزان و معیار اعمــال، در زیارت حضرت 
امیرالمومنین چنین وارد شده است كه: »السام علی 
یعسوب الایمان و میزان الاعمال« )به نقل از مستدرک 
الوســائل، قمی، 1384: 579(. حضــرت علی )ع( حق 
مجّسم اســت، هر كس در اعمال و رفتارش مشابهت با 
ا مَنْ ثَقُلَتْ مَوَازِینُهُ« كسی است كه،  او داشته باشد »فَأَمَّ
ترازوهای اعمالش ســنگین است، و كسی كه مشابهت 
تْ مَوَازِینُهُ« كسی است  ا مَنْ خَفَّ با او نداشته باشــد »وَأَمَّ
كه ترازوهای اعمالش سبک اســت )سبحانی، 1421: 
250- 259(. ســپس، طبق آیه 13 و 14 ســوره اســراء 
و آیات 19 و 25 ســوره الحاقه، نامه  هــاى اعمال، بین 
حاضر  شدگان توزیع می  شود. همان طور كه بیان شد، 
حساب همه مردم به دقت رسیدگى و با میزان الهى، 
سنجیده می  شــود )انبیاء: 47( و براساس عدل و قسط 
درباره  ایشــان داورى می  شــود )نحل: 78(، و هركس 
نتیجه  ســعی و كوشــش خود را می  یابد )النجم: 40 و 
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41؛ ابراهیــم: 51(. ســپس حکم الهی بیان می  شــود 
)اعراف: 44(. طبق آیه 46 سوره اعراف، پرده  ای میان 
اهل بهشــت و دوزخ نصب گشــته تا هیچ كدام هم دیگر 
را نبیننــد. در آیه 37 ســوره انفال نیز چنیــن آمده كه 
خداوند پس از حساب  رسی، نیکان را از بدان جدا كرده 
و آن  گاه تمام گنــه  كاران را وارد دوزخ می  گرداند. نکته 
جالب توجهی نیــز در آیات 71 و 72 ســوره مریم وجود 
دارد كــه بیان می  كنــد، پس از حساب  رســی، خداوند 
تمام اهــل عالــم را از روی دوزخ عبور می  دهــد، و تنها 
پرهیزكاران از این جهنم نجــات می  یابند و ظالمین در 
آن  جا باقی خواهند ماند. در بهشت، باغ  هاى وسیع به 
پهناى آسمان  ها و زمین )آل  عمران: 133( و پوشیده از 
انواع درخت  ها با همه  گونه میوه  رســیده و در دسترس 
)الحاقه: 23( و ساختمان  هاى باشــکوه و رودهاى آب 
زلال می  باشــد )بقــره: 25(. در این میان، بهشــتیان 
با لباس  هــاى حریر و پرنیــان و انواع زینت  ها آراســته 
حاضر هستند )كهف: 31(. از دیگر خصوصیات بهشت 
وجود حوض یا چشــمه  ای به نام »كوثــر« و هم چنین، 
»شجره طوبی« می  باشد. عالمان دین احادیث حوض 
را متواتر و اعتقاد بــه وجود حوض را از شــرایط ایمان 
شــمرده اند )غزالی، 2004: 125/1؛ مســلم، 1407: 
53/15؛ منــاوی، 1415: 528/3(. شــیخ صــدوق  ، 
باور به وجود آن را از اعتقادات شــیعه امامیه دانســته 
است )شــیخ صدوق، 1371: 65/1(. اهمیت و جایگاه 
حوض كوثر آن جاســت كه قرآن و اهل بیت بر پیامبر در 
كنار این حوض وارد می شــوند و با مومنان واقعیِ امت 
پیامبر دیدار می كنند. بنابر روایات شیعه و اهل سنت، 
حضرت علی )ع( ساقی كوثر اســت )خوارزمی،1414: 
294/1؛ طبــری، 1356: 86/1(. در منابــع جدید  تر از 
این حوض تحت عنوان چشمه و بركه نیز یاد شده است 
)دهخدا، 1377: ذیل واژه حوض(. بر اســاس روایات، 
درخت طوبی یکــی از چند چیزی اســت كــه خداوند 
با دســت قــدرت خویــش آن  هــا را خلق نموده اســت 
)حرالعاملی، 1412: 324/24(. در حدیثی از امام علی 
)ع(، در اول شــعبان به امر خداوند در بهشــت گشوده 
شــده و به درخت طوبی فرمان می دهد تا شاخه هایش 
را بر روی دنیا بگســترد، اعمال این مــاه، مانند چنگ 
زدن به شاخه های این درخت بوده و شخص را بهشتی 
می كنــد )مجلســی، 1403: 61/94(. در حدیثــی از 

پیامبر اكرم )ص( در مورد درخت طوبی پرســش شد. 
حضرت فرمــود اصلِ آن درخــت در خانه  من اســت و 
فرع آن بــر اهل بهشــت. دقایقی بعد شــخص دیگری 
همین سوال را پرسید و حضرت فرمود: طوبی در خانه 
علی )ع( است. حاضران با تعجب علت تفاوت پاسخ را 
پرســیدند، پیامبر )ص( فرمود: خانه من و علی )ع( در 
بهشــت در یک مکان اســت )همان: 88/8(. اما دوزخ 
كه توســط قرآن، سراســر برگرفته از شــعله  های آتش 
است و از هر ســو زبانه می  كشــد و صدای گوش  خراش 
و خشــم  آلود آن  هــا، بر وحشــت دوزخیــان می  افزاید 
)هــود: 106؛ انبیــاء: 100؛ فرقان: 12؛ ملــك: 7 و 8؛ 
شعرا: 94(. در چهره فرشــتگان دوزخیان هم اثرى از 
مهر و عطوفت و نــرمى دیده نمی  شــود )تحریر: 91(. 
آتش، سراپاى اهل دوزخ را فرا می  گیرد )ابراهیم: 50؛ 
فرقان: 13(. حال باید با توجه به مفهوم همان گونگی، 
میزان پای بنــدی نگارگــر را به پیش  متن  هــای خود، 
یعنــی آیــات قــرآن و روایــات اســامی و شــیعی و 
هم چنین، بســتر فرهنگیِ شــکل  گیری این نگاره -كه 
دولت شــیعه مذهــب صفــوی می  باشــد- در جدول 1 

بررسی نمود.
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جدول 1. مقايسه نظام نشانه  اي متني )پيش  متن( با نظام نشانه  اي نگاره قيامت نسخه فالنامه )نگارندگان(.

رستاخیز در منابع مسیحیت
یکــی از باورهــای اصلــی در مســیحیت، اعتقــاد بــه 
بازگشــت مســیح در آخرالزمان و داوری نهایی توسط 
او اســت. به واســطه  این داوری عادلانه جایگاه نهایی 
و همیشگی انسان  ها به عنوان بهشــتیان یا جهنمیان 
مشــخص می  گردد. از این جهــت داوری اخروی یکی 
از موضوعــات مــورد توجــه هنرمنــدان مســیحی در 
دوره های مختلف بوده است )كانتر، 1400: 73- 75(. 
كتاب عهد جدید از مرجعیت بالایی در بین مسیحیان 
برخوردار اســت و از مجموعه  متون مقدس مسیحیت 
به شــمار می  رود. ایــن متون دینــی، شــالوده  هویت 
مســیحی و دربردارنده اصــول اعتقادی این شــریعت 
است. در این كتاب، اصل معاد یکی از اصول اعتقادی 
مســیحیان شــمرده شــده اســت. آنان معتقدند روح 
آدمی فناناپذیر اســت؛ زندگی پس از مرگ وجود دارد 
كه عناصر اصلی آن عبارتند از: روز داوری، رســتاخیز 
مردگان و انتقال افراد به بهشت یا دوزخ بر طبق اعمال 

نیك یا بد بر روی زمیــن و حیات ابدی برای نیکوكاران، 
فنا و نابودی برای بدكاران. بنا بر اعتقادات مسیحیت، 
تمامی انسان  ها در روز قیامت برانگیخته و دوباره زنده 
می  شــوند و معاد آنان، جســمانی ـ روحانی می  باشد. 
بر اســاس اصول و تعالیم دینی مســیحیان، بشریت با 
جســم و روح خود، از نو زنــده خواهد شــد؛ به گونه  ای 
كه از نــگاه مســیحیت كاتولیــك و ارتدوكس، شــادی 
رســتگاران كامل نخواهد شــد مگر زمانی كــه آدمیان 
بدن  های خود را بازیابند )اونامونــو، 1380: 107(. در 
عهد جدیــد از روز قیامت به نام »روز داوری« یاد شــده 
است. در باور مسیحی، روز داوری با ظهور مسیح برابر 
می  باشــد. در آن روز، در صور دمیده می  شود و تمامی 
مردگان از قبرها برمی  خیزند؛ زندگان متحول می  شوند 
و دادگاه الهــی با داوری مســیح بر  پا می  شــود. در این 
داوری همه  مردم به دو گروه گوســفندان و بزها تقسیم 
می  گردند. گوســفندان، نیکان هســتند كه در دنیا در 
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قلمــرو الهی قدم می  گذاشــتند. اما بزها، انســان  های 
ملعون و شــرورند كه خــاف نیکان عمل كــرده و كیفر 
آن  ها، آتــش ابــدی خواهد بــود )آشــتیانی، 1378: 
365(. با بررســی و دقت در متون عهــد جدید مطلبی 
یافت نشــد كه به صورت واضح درباره  بهشــت ســخن 
گفته باشــد؛ اما با این همه، جماتی وجــود دارد كه به 
صورت مبهــم بر معنای بهشــت دلالــت دارد. در دین 
مسیح، بهشت مکان خداوند و فرشــتگان و سرنوشت 
ابــدی انسان  هاســت و رســتگاری مؤمنــان در آن  جا 
محقق می  شــود )همان: 817(. در تعالیم كاتولیك  ها، 
آن  ها كه با محبت و دوســتی خدا جان می  سپارند، در 
ملکوت و در فردوس برین با مســیح هم  جایگاه شــده و 
از هم نشــینی فرشــتگان مقدس بهره  مند می  شوند و 
ذات خدا را شهوداً و حتی به صورت مواجهه  مستقیم، 
خواهنــد دید؛ بــدون این كه هیچ مخلوقی واســطه در 
دیدن آنان شــود و از این رویت پروردگار، لذت می  برند 
)همان: 819(. بنــا به عقیده مســیحیان، دوزخ محل 
عذاب و لعنت ابدی می  باشد. گودالی آتشین كه در زیر 
زمین قرار داشــته و جهانی زیرزمینی اســت كه اموات 
در آن انداخته شــده و تنها نفرین  شــدگان به زیر زمین 
فرو می  روند. در اناجیل11  درباره  دوزخ ســخنانی بیان 
شــده و عبارات فراوانی به توصیف آن اختصاص یافته 
است: »از آن  هایی كه جسم را تباه می  نمایند و بر هاك 
روح قادر نیستند، هراســان مباشید؛ بلکه سزوار است 
كه از آن كس ترسید كه قادر اســت بر هاك نمودن روح 
و جســم در جهنم« )انجیل متی، 10: 38؛ انجیل لوقا، 
12: 4- 5(؛ یــا چنین نیز آمده اســت: »هر كــه به برادر 
خود بی  سبب خشم گیرد، مســتوجب حکم باشد و هر 
كه به بــرادر خود احمــق گوید، مســتحق آتش جهنم 
خواهد بود« )انجیل متــی، 21: 15- 22(. بنابر اعتقاد 
ســنت كاتولیك، آن  هایی كه بــا گناهان كبیــره از دنیا 
می  روند و به میــل خود به عنوان دشــمنان خدا از خیر 
روی برمی  گرداننــد، تا ابــد در جهنم خواهنــد بود. از 
مساله بهشــت در عهد جدید به صورت كلي و بیش تر با 
تعبیر زندگي جاوید سخن گفته شــده است: »وقت آن 
فرا رســیده   كه تمام مرده  ها در قبر صداي مرا بشنوند و 
از قبر بیــرون بیایند، تا كســاني كه خوبــي كرده  اند، به 
زندگي جاوید برسند، و كساني كه بدي كرده  ا  ند محکوم 
گردند« )انجیل یوحنا، 5: 28- 29(. »هنگامي كه من، 

مســیح موعود، باشــکوه و جال خود و همــراه با تمام 
فرشتگانم بیایم، آن گاه بر تخت با شــکوه خود خواهم 
نشست. سپس، تمام قوم  هاي روي زمین در مقابل من 
خواهند ایستاد و من ایشــان را از هم جدا خواهم كرد. 
همان  طوركــه یک چوپــان، گوســفندان را از بزها جدا 
مي  كند. آنگاه به عنوان پادشــاه به كســاني كه در طرف 
راســت من هســتند، خواهم گفت: بیایید اي عزیزان 
پــدرم! بیایید تا شــما را در بركات ملکوت خدا ســهیم 
گردانم؛ بركاتي كه از آغاز آفرینش دنیا براي شما آماده 
شده بود... سپس، به كساني كه در طرف چپ من قرار 
دارند، خواهم گفت: اي لعنت شــده  ها از این  جا بروید 
و به آتش ابدي داخل شــوید كه براي شــیطان و ارواح 
شیطاني آماده شده است« )انجیل متي، 25: 31- 41(. 
حال در این  جــا نیز با توجــه به مفهــوم همان گونگی، 
میــزان پای بندی فــرا آنجلیکو را بــه پیش  متن  ها، در 

جدول 2 بررسی می  نماییم.
با مقایســه  نظــام نشــانه  ایِ متنی بــا نظام نشــانه  ای 
و  مطالعــه  مــورد  نقاشــی  های  بیــن  تصویــری، 
متوجــه  آن  هــا،  كامــی  و  متنــی  پیش  متن  هــای 
می  شــویم كه نقاشــی فرا آنجلیکو و هم چنیــن، نگاره  
صحرای محشــر نســخه  فالنامــه، در اكثر قســمت  ها 
از پیش  متن  هــای موجود در بســتر فرهنگــی و دینی 
جامعه  خــود، به صــورت همان گونگی پیــروی كرده و 
تاثیر پذیرفته  اند؛ و در قســمت  های معدودی از نگاره  
فالنامه، مفاهیــم متنی به شــکل تراگونگی بــه نگاره 
انتقال یافته اســت. از طرفی، می  بایســت نشانه  های 
تصویری این دو اثر، بر اساس نشــانه  های كامیِ برابر 
در پیش  متن  ها و هم چنین، عناصر مشترک تصویری، 
مورد تطبیق قرار گرفته تا امــکان ارزیابی در خصوص 
احتمال وجــود رابطه و یا اقتبــاس یکی از ایــن آثار از 

دیگری فراهم گردد )جدول های 3 و 4(.
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نوع تراگونگی تراگونگی همان گونگی نظام نشانه  ای تصویری )نقاشی داوری 
اخروی فرا آنجلیکو(

نظام نشانه  ای متنی )کتاب مقدس و عهد 
جدید(

- * حضور فرشته  های شیپور به دست دمیده شدن صور توسط اسرافیل

- * حیات یافتن مردگان و خروج از قبرها حیات یافتن مردگان و خروج از قبرها

- * حضور مسیح و فرشتگان در صحنه 
رستاخیز با شکوه و جلال

حضور مسیح و فرشتگان در صحنه رستاخیز 
با شکوه و جلال

- * گردهمایی مردمان در مرکز تصویر تجمع مردمان در برابر مسیح

- * جدا شدن مردم به دو دسته و هدایت به 
سمت راست و چپ که همان بهشت و 

جهنم است

جدا شدن مردم به دو دسته و هدایت به 
سمت راست و چپ که همان بهشت و 

جهنم است

- * هدایت بهشتیان به سمت کاخ ها و 
باغ  های زیبا

هدایت بهشتیان به سمت برکات ملکوتی 
بهشت

- * هدایت دوزخیان به سمت آتش و عذاب هدایت دوزخیان به سمت آتش و عذاب

- * نمایش کلیة اتفاقات رستاخیز به صورت 
دفعی، در یک صحنه  

وقوع اتفاقات و برنامه  های رستاخیز به 
صورت بی  زمان و بیان شده بدون جزییات

ــرا  ــروی ف ــي داوري اخ ــانه  اي نقاش ــام نش ــا نظ ــن( ب ــي )پيش  مت ــانه  اي متن ــام نش ــه نظ ــدول 2. مقايس ج
ــدگان(. ــو )نگارن آنجليك

ــگاره صحــرای محشــر فالنامــه و آخريــن داوری فــرا آنجليكــو،  جــدول 3. تطبيــق نشــانه  های تصويــری ن
ــدگان(. ــن، )نگارن ــی در پيش  مت ــانه  های کلام ــاس نش ــر اس ب
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ــگاره صحــرای محشــر فالنامــه و داوری آخــروی فــرا آنجليكــو،  جــدول 4. تطبيــق نشــانه  های تصويــری ن
بــر اســاس عناصــر مشــترک در دو اثــر )نگارنــدگان(.

نتیجه  گیری
آن چه در جدول های تطبیقی مطرح شد، نشان دهنده  
این موضــوع اســت كــه هــر یــک از دو اثر مــورد نظر 
در پژوهــش حاضــر، بیش متنــی نســبتاً منطبــق با 
پیش متن هــای كامی و فرهنگــی خود بــوده و هر دو 
اثر تاحــد زیادی، پای بنــد به مبانی اعتقــادی موجود 
در متــون دینــی و مذهبــی شریعت  شــان بوده  اند. از 
طرفی، طبق جدول 3، تطابق فراوانی بین نشــانه  های 
تصویــری نــگاره صحــرای محشــر فالنامــه و آخرین 
داوری فــرا آنجلیکو، بر اســاس نشــانه  های كامی در 
پیش  متن  ها، موجود بوده؛ و از طرف دیگر، بر اســاس 
جدول 4، عناصر و نشــانه های تصویــری در دو اثر، در 
مطابقت كامل با یک دیگر بوده و تنهــا تفاوت موجود، 
اختاف جزیی در تركیب بنــدی و وجود درخت طوبی 
در بــالا و راس نــگاره صحرای محشــر فالنامــه، و قرار 
گرفتــن داوران، حضرات محمــد )ص( و علــی   )ع( در 
میانــه تصویر، نســبت بــا نقاشــی داوری اخــروی فرا 
آنجلیکو می  باشــد. البته، داوران در نقاشی آنجلیکو، 
در دو سمت حضرت مسیح )ع( رسم شده و هم چنین، 
شــباهت فراوانی میان فرشــته صلیب به دست میانی 
نقاشــی آنجلیکو با فرشــته ترازو به دســت میانی، در 
نــگاره فالنامــه وجــود دارد. آن چــه كه بیــش از همه 
می  تواند مورد توجه واقع شود، همین شباهت عناصر 

و نشانه  های تصویری دو اثر اســت؛ این در حالی است 
كه، اثر فــرا آنجلیکو طبق پیشــینه  ذكر شــده، دارای 
پیش  متن  های تصویری متعــدد و منطبق بوده؛ اما اثر 
صحرای محشــر فالنامه از حیث مصور نمودن تمامی 
مراحل رســتاخیز در یک قاب و تركیب، در نگاره  های 
اسامی مسبوق به ســابقه نبوده اســت. با این وجود، 
شــاید نتوان به صراحت از متاثر بودن نقاشــی نســخه 
فالنامه، از اثــر فرا آنجلیکــو بحثی به میــان آورد؛ آن 
هــم هنگامی كه هر یــک از ایــن آثار، انطبــاق دقیق و 
حداكثــری با پیش متن هــای متنی و كامی شــریعت 
خود و حاضر در فرهنگ دینی شــان در مورد رستاخیز 
داشــته  اند. از این روی، بایــد انطبــاق و قرابت معانی 
دو پیش  متن، یعنــی متون دینی مســیحیت و آیات و 
روایات اسامی در باب قیامت و رستاخیز را مورد توجه 
قرار داد و خاطر نشــان كــرد كه این دو دیــن، مباحثی 
نزدیــک به یک دیگــر، در خصوص مســاله رســتاخیز 
داشــته كه به هنگام باز  آفرینی تصویری هر یک، خود 
را نمایان می  سازند. در بررسی  های تطبیقی كه در این 
پژوهش میان بیش  متن  ها و پیش  متن  هایشان صورت 
گرفت، مشــخص شــد علی  رغــم وجــود تفاوت  هایی 
جزیی، شــباهت  های فراوانِ بین آثار، مبین شــباهت 
روایات این دو دیــن از موضوع داوری اخروی اســت. 
توجه به مطالعات تطبیقی بین آثار هنری با موضوعات 
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مشــترک دینی می  توانــد در پژوهش  هــای آتی مورد 
توجــه هنرپژوهان قــرار گیــرد. نتایج ایــن مطالعات 
می  تواند عــاوه بر تاكیــد بر پیش  متن  های مشــترک، 
به كشــف روابط بینامتنی و تاثیر و تاثرات هنری منجر 

شود. 

پی  نوشت

. 1  Hypertextualite.

. 2   Gérard Genette.

. 3   The Last Judgment.

. 4   Fra Angelico.

. 5   Transtextualite.

. 6   Julia Kristeva.

. 7   Roland Barthes.

. 8   Transformation.

. 9   San Marco Museum.
. 10   Camaldolese convent of Santa Maria delgi An-

geli.

  در این مقاله تنها از كتاب مقدس عهد جدید اســتفاده 
شده است.
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An Analysis of the Painting Mahsher Desert of Tahmasabi's Falna-
ma in Comparison with Fra Angelico's The Last Judgment Painting 

Based on Gerard Genet's Hypertextuality Approach 1

Mehdi Bakhshipour Moghaddam  2

Mohsen Marasy  3

Abstract 
Monotheistic and Abrahamic religions have promised their followers the Day of Resur-
rection, which is the time of reckoning for all. In the holy books of these religions, there 
are many verses and propositions about the manner of resurrection and the quality of 
reward and punishment, as well as the details of the resurrection of humans on the Day 
of Resurrection. The story of the dead coming back to life, the resurrection, and heaven 
and hell are among these themes. In the Christian religion, in different eras, this event 
has been tried to be depicted in different ways based on the religious texts in the Bible 
and the interpretations of the elders of this religion. However, in the Islamic world, such 
an approach has been more limited, and only in a few famous paintings resurrection 
scenes have been depicted following the verses of the Holy Quran and religious tradi-
tions.

 The following article examines and compares two works with the theme of Doomsday. 
The Mahshar Desert (Doomsday Desert) painting by Tahmasabi's Falnameh is based 
on Quranic verses and Islamic and Shia traditions and the painting of The Last Judg-
ment by Fra Angelico is based on the themes of the Bible and Christian beliefs. Falnama 
Tahmasabi's Mahshar desert painting and Fra Angelico's painting of the afterlife judg-
ment are two examples of similarities in terms of the system of visual signs and the his-
tory of their creation. The above-mentioned Falnama painting is the only work among 
Islamic works with resurrection themes, similar to the paintings of the Christian world. 
On the other hand, each of these works was created based on the religious texts present 
in their religion, and here, between these texts and visual works, there are hypertextual 

Alzahra Scientific Quarterly Journal  

Vol. 15, No. 4, Winter  2023 ,Serial No. 41

 V
ol

. 1
5,

 N
o.

 4
 , W

in
te

r   
 2

02
3 

Se
ria

l N
o.

 4
1 



12

relationships that can help to investigate the reasons for these similarities.
The hypertextuality approach is a part of Gérard Genet's theory of transtextuality, which 
examines the influence and inspiration between a text and an earlier text. A hypertext is a 
text created from a previous text (pretext) during a transformative process. According to 
Gerard Genet's multitextual approach, verses of the Qur'an and Shia traditions, as well as 
statements from the Testaments about the resurrection and the day of resurrection, are 
considered as the pretexts and important sources of the mentioned paintings.

The Mahshar desert painting is one of the 50 horoscope paintings available in the Dres-
den library. This work was created in the Qazvin school in the 16th century by the order 
of Shah Tahmasb Safavid and in the royal workshops. Horoscope books became wide-
spread with the rise of the Safavid dynasty in Iran, especially Shah Tahmasb, along with 
the expansion of Shiite thought, and several prominent fortune-telling books were also 
illustrated . In this painting, Prophets and divine saints are drawn at the top of the image, 
next to the Tuba tree and the water fountain, watching the Day of Judgment and the estab-
lishment of justice by God's will and by Prophet Muhammad(PBUH) and Imam Ali (SAW). 
The close angels are also holding this scene; from the angel carrying the scales and the 
one playing the trumpet, to the agents of doom. On the left side of the picture, you can see 
heaven and heavenly homes, and at the bottom of the picture, hell is drawn, and in the mid-
dle of the picture, people are waiting for divine judgment with their deeds. This picture is 
unique because it includes all the parts of the resurrection.

The second work is the Last Judgment painting by Fra Angelico, which was created be-
tween 1432 and 1435 and is currently kept in the San Marco Museum in Florence, Italy. 
This painting was created for the Camaldolese Convent Santa Maria del Angeli monastery 
in Florence. In this painting, the mighty judge invites the believers with his right hand and 
guides them to heaven, and with his left hand, he rejects the damned and shows them hell. 
Three rows of angels surround Christ. Below his place, an angel is holding a cross and two 
other angels are playing trumpets. The Virgin Mary, John, the apostles, and fourteen oth-
er saints are placed in two rows on both sides of Christ, like the assessors of the judge. In 
the lower part of the painting to the left of Christ, the cursed people are driven to the seven 
pits that correspond to the seven deadly sins. Deep in the abyss, a demon named Lucifer 
devours three damned souls. All the inhabitants of hell are naked, but the damned who 
have not yet crossed the threshold of death are clothed. On the right side of Jesus, the re-
deemed are seen, some kneeling and giving thanks, others being greeted by angels.

the research questions of the present study are: 1- What are the similarities and differences 
between the two paintings mentioned with different pretexts?  2- What role did different 
pretexts have in creating two paintings with a similar theme? The current research aims to 
analyze the two mentioned artworks, based on the degree of influence of their pretexts, us-
ing the theoretical foundations of Gérard Genet's Hypertextuality. This analysis will lead to 
a recovery of the scope of the influence of the two Islamic and Christian arts on each oth-
er. The lack of attention to the religious concepts in the works of art and the similar themes 
among the artistic representations of Abrahamic religions indicates the necessity of con-
ducting this research. The current research is descriptive-analytical with a comparative 
approach and data collection was done through a library. 

By comparing the textual symbolic system with the visual symbolic system, between the 
studied paintings and their textual and verbal pretexts, it is obvious that the mentioned 
paintings, in most parts, follow their pretexts exactly. In a few parts of Falnameh's painting, 
some text topics have been transferred to the image in a transformed form. In addition, the 
visual signs of these two works were matched based on the equal verbal signs in the pre-
texts, as well as equal visual elements. These tables provide the possibility of evaluating 
the existence of a relationship or the impact of one of these works on the other. An
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The results of the investigations show that despite the existence of many similarities 
between the mentioned paintings, due to the similarities of their pretexts with each 
other, it is not possible to issue a definitive verdict about the influence of these two art-
works on each other.

What shown on the comparative tables illuminates that in each of the two works con-
sidered in the current research, the hypertext is relatively consistent with its verbal 
and cultural pretexts, and both works adhere to their religious foundations to a large 
extent. On the one hand, there is a lot of correspondence between the visual signs of 
the Mahshar Falnameh desert and the last judgment of Fra Angelico, based on the ver-
bal signs in the pretexts. On the other hand, the elements and signs in the two works 
are in complete agreement with each other and there is merely a slight difference be-
tween the composition of the two works of art. In addition, the presence of a Tuba tree 
above the work of the Mahshar desert, and the way the judges, Prophet Muhammad-
(PBUH) and Ali(SAW), stand in the middle of the painting is different from the painting 
by Fra Angelico.

In the comparative studies that took place in this research between the hypertexts and 
their pretexts, it was found that despite minor differences, the many similarities be-
tween the works show the similarity of the narratives of these two religions about 
judgment in the afterlife. Paying attention to comparative studies between works of 
art with common religious themes can be of interest to art scholars in future research. 
The results of these studies can lead to the discovery of intertextual relationships and 
artistic influences, in addition to emphasizing equal pretexts.

Keywords: Mahshar Desert, "Tahmasebi’s Falnama, "The Last Judgment, Fra Angeli-
co, Gérard Genette, Hypertextuality.
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